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Утверждено постановлением Правительства КР от 29 октября 2019 года № 577

СОГЛАШЕНИЕ
 между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики об оказании зарубежной (безвозмездной) военно-технической помощи
г.Анкара, от 3 мая 2019 года
Правительство Кыргызской Республики и Правительство Турецкой Республики (далее именуемые "Стороны" и по отдельности "Сторона"), в целях укрепления военного сотрудничества, основанного на давних дружеских отношениях, и оказания содействия Генеральному штабу Вооруженных Сил Кыргызской Республики,
принимая во внимание Договор между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики о военном сотрудничестве к области образования, науки и техники от 15 июня 2000 года,
согласились о нижеследующем:
Статья I. Цель
Целью настоящего Соглашения является определение порядка и условий безвозмездной передачи имущества, являющегося излишним в запасе Вооруженных Сил Турецкой Республики и Генерального Командования Жандармерии, Кыргызской Стороне в соответствии с заявкой Национальной гвардии Вооруженных Сил Кыргызской Республики.
Статья II. Предмет
Данное Соглашение охватывает порядок и условия безвозмездной передачи Кыргызской Стороне имущества, приведенного в Приложении к настоящему Соглашению и утвержденного уполномоченными органами Правительства Турецкой Республики.
Статья III. Определения
Определения, используемые в данном Соглашении:
1. "Имущество" - оборудование, инструменты, устройства, офисное оборудование, мебель и другое аналогичное имущество, а также автомобильная техника, приобретенная в целях использования в определенной работе, с ограниченным или неограниченным сроком эксплуатации и пригодная для дальнейшего использования.
2. "Передача" - предоставление имущества Кыргызской Стороне на безвозмездной основе.
3. "Вывод из эксплуатации" - списание вследствие непригодности к дальнейшей эксплуатации имущества в связи с износом или по другой объективной причине.
4. "Соглашение" - настоящее Соглашение между Правительством Кыргызской Республики и Правительством Турецкой Республики об оказании зарубежной (безвозмездной) военно-технической помощи.
5. "Утиль" - имущество, которое не может быть использовано согласно назначению закупки, находящееся в неисправном состоянии и ремонт которого экономически не выгоден, срок службы которого истек и дальнейшая эксплуатация экономически нецелесообразна, которое не может быть использовано в связи с завершением условий ремонта или нарушениями условий технического обслуживания, эксплуатация которого запрещена или которое подлежит уничтожению.
Статья IV. Общие положения
1. Имущество, находящееся на балансе Вооруженных Сил Турецкой Республики и Генерального Командования Жандармерии и определенное как излишек, будет передано Кыргызской Стороне, в соответствии с заявкой Национальной гвардии Вооруженных Сил Кыргызской Республики, в соответствии с обязательствами Сторон в рамках настоящего Соглашения.
2. Военный атташе при Посольстве Турецкой Республики в Кыргызской Республике имеет право от имени Турецкой Стороны передавать имущество, которое является предметом настоящего Соглашения.
3. Стороны обязуются не использовать имущество, предусмотренное в Приложении к настоящему Соглашению в ущерб дружбе и сотрудничеству между государствами Сторон, их внутренней и внешней политике, а также другим странам на международной арене.
4. В случае возникновения форс-мажорных обстоятельств или выявления какого-либо нарушения, касающегося национальных интересов Турецкой Республики, Турецкая Сторона имеет право приостановить или прекратить передачу имущества.
5. После вступления в силу настоящего Соглашения, согласно пункту 1 статьи X настоящего Соглашения, имущество должно быть доставлено Кыргызской Стороне. Право собственности на имущество будет передано Кыргызской Стороне в лице Национальной гвардии Вооруженных Сил Кыргызской Республики по завершению процедуры приема и передачи.
6. Обязательства Турецкой Стороны:
a. Турецкая Сторона обязуется доставить для Национальной гвардии Вооруженных Сил Кыргызской Республики 44 (сорок четыре) наименования различного имущества стоимостью 1054254,66 (один миллион пятьдесят четыре тысяч двести пятьдесят четыре и шестьдесят шесть) турецких лир или 393070,59 (триста девяносто три тысячи семьдесят и пятьдесят девять) долларов США, указанного в Приложении к настоящему Соглашению.
b. По запросу Кыргызской Стороны, персонал, назначенный Турецкой Стороной, в период доставки имущества, предоставит бесплатную техническую консультацию по эксплуатации, ремонту и другим вопросам, касающимся имущества.
c. Турецкая Сторона имеет право вернуть имущество обратно, в случае выявления использования имущества в нарушение положений, указанных в настоящем Соглашении. В таком случае, Кыргызская Сторона обязуется оплатить все расходы по возврату имущества.
d. Имущество должно быть доставлено в Кыргызскую Республику.
7. Обязательства Кыргызской Стороны:
a. Не передавать, не обменивать, не распределять и не продавать имущество, указанное в Приложении к настоящему Соглашению третьей стороне или физическому лицу, а также продавать списанное имущества как утиль, без предварительного письменного согласия Турецкой Стороны;
b. Списание предусмотренного в Приложении к настоящему Соглашению имущества осуществляется согласно законодательству Кыргызской Республики. Финансовую и юридическую ответственность за процесс списания имущества несет Кыргызская Сторона. Турецкая Сторона не несет юридической или финансовой ответственности за процесс списания имущества;
c. Кыргызская Сторона несет ответственность за транспортировку имущества от пункта получения до следующего пункта назначения, и оплату сопутствующих расходов на территории Кыргызской Республики.
d. Кыргызская Сторона несет ответственность за нанесенный ущерб третьей стороне в результате использования переданного имущества.
Статья V. Транспортировка, страхование и таможенные вопросы
1. Переданное имущество должно быть доставлено в Кыргызскую Республику, в согласованные с Кыргызской Стороной место назначения, даты и время.
2. Во время транспортировки имущества из Турецкой Республики в Кыргызскую Республику, Турецкая Сторона обязуется осуществить страховые и таможенные процедуры в Турецкой Республике.
3. Все таможенные процедуры Кыргызской Республики должны быть соблюдены и оформлены Кыргызской Стороной, Турецкая Сторона не несет финансовых обязательств, связанных с данными процедурами.
4. В случае если, после того как имущество будет доставлено в Кыргызскую Республику, Кыргызская Сторона не осуществит приемку имущества в согласованные с Турецкой Стороной дату и время или по вине Кыргызской Стороны имущество будет возвращено обратно в Турецкую Республику, Кыргызская Сторона обязуется оплатить расходы за транспортировку, страхование и таможенные процедуры в Кыргызской Республике и другие расходы при возникновении какой-либо задержки. Турецкая Сторона не несет финансовой ответственности за эти процедуры.
Статья VI. Компетентные и координирующие органы
1. Компетентными органами Сторон по реализации настоящего Соглашения являются:
- От имени Кыргызской Стороны: Государственный комитет по делам обороны Кыргызской Республики.
- От имени Турецкой Стороны: Министерство внутренних дел Турецкой Республики.
2. Координирующими органами Сторон настоящего Соглашения являются:
- От имени Кыргызской Стороны: Национальная гвардия Вооруженных Сил Кыргызской Республики.
- От имени Турецкой Стороны: Генеральное Командование Жандармерии Турецкой Республики.
Статья VII. Урегулирование споров, внесение изменений и дополнений
1. В случае возникновения спорных вопросов относительно толкования или реализации настоящего Соглашения, Стороны будут решать их путем переговоров на экспертном уровне, и не будут обращаться в национальные и международные суды или третьей стороне.
2. В ходе урегулирования споров, Стороны продолжат выполнять свои обязательства, предусмотренные в настоящем Соглашении.
3. Настоящее Соглашение может быть изменено и пересмотрено в любое время по письменному предложению одной из Сторон. В этом случае, в течение 30 дней с момента получения письменного уведомления начнутся переговоры, место и время проведения которых будут определяться по согласованию Сторон.
4. В любое время в настоящее Соглашение могут быть внесены изменения и дополнения по письменному обращению любой из Сторон, оформляемые отдельными Протоколами, которые являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения, и вступают в силу в соответствии со статьей X настоящего Соглашения.
Статья VIII. Срок действия и истечение срока
1. Настоящее Соглашение будет иметь силу до момента, когда Кыргызская Сторона уведомит в письменной форме Турецкую Сторону, что переданное в рамках настоящего Соглашения имущество, выведено из эксплуатации согласно пункту 7 статьи IV.
2. Выведенное из эксплуатации имущество, указанное в Приложении к настоящему Соглашению, оценивается согласно законодательству Кыргызской Республики. Кыргызская Сторона не выплачивает Турецкой Стороне дополнительных средств.
3. В случае если одна из Сторон посчитает, что другая Сторона не соблюдает или не в состоянии соблюдать положения настоящего Соглашения, то она может в письменной форме предложить провести консультации. Данные консультации должны начаться в течение 30 дней после получения письменного уведомления.
4. Если в процессе консультаций в течение 60 дней не будут достигнуты результаты, любая из Сторон может прекратить действие настоящего Соглашения путем направления по дипломатическим каналам за 90 дней письменного уведомления.
Статья IX. Форс-мажор
Следующие случаи относятся к форс-мажорным обстоятельствам:
1. В случае возникновения стихийных бедствий, таких как землетрясение, пожар, наводнение, которые влияют на всю страну, или произошли на территории места, где расположено имущество.
2. В случае эпидемии или голода.
3. В случае войны или блокады, объявления частичной или полной мобилизации.
Статья X. Вступление в силу, текст и подписание
Настоящее Соглашение вступает в силу с даты получения по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления о выполнении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых для вступления его в силу.
2. Совершено в городе Анкара 3 мая 2019 года в двух подлинных экземплярах, каждый на кыргызском, турецком, русском и английском языках, причем все тексты имеют равную юридическую силу.
В случае возникновения разногласий в толковании положений настоящего Соглашения Стороны будут обращаться к тексту на английском языке.

От имени Правительства Кыргызской Республики	От имени Правительства Турецкой Республики

Нурлан Чомоев	Дженгиз Йылдыз
Заместитель начальника Генерального штаба Вооруженных Сил Кыргызской Республики	Начальник департамента стратегии и внешних отношений Генерального Командования Жандармерии Турецкой Республики

Приложение
ПЕРЕЧЕНЬ
 планируемого материально-технического имущества
	№
 п/п
	Наименование
	Запрос,
 кол-во (шт.)
	План,
 кол-во (шт.)
	Цена за ед.
 (тур. лира)
	Общая сумма
 (тур. лира)
	Общая сумма
 (доллар США)

	1
	Land-Rover 110 грузопассажирский дизель
	25
	25
	12500,00
	312500,00
	116513,18

	2
	Land-Rover 110 командирский дизель
	20
	4
	20000,00
	80000,00
	29827,37

	3
	Насос водяной
	15
	15
	64,00
	960,00
	357,93

	4
	Термостат
	15
	15
	3,00
	45,00
	16,78

	5
	Насос воздушный
	15
	15
	233,00
	3495,00
	1303,08

	6
	Диск сцепл. с кожух. и выжим. подшипником
	15
	15
	5,00
	75,00
	27,96

	7
	Амортизаторы передние
	30
	30
	800,00
	24000,00
	8948,21

	8
	Амортизаторы задние
	30
	30
	750,00
	22500,00
	8388,95

	9
	Рулевой механизм
	15
	15
	85,00
	1275,00
	475,37

	10
	Диск тормозной
	15
	15
	65,00
	975,00
	363,52

	11
	Суппорт правый и левый задний
	15
	15
	224,00
	3360,00
	1252,75

	12
	Вентилятор системы охлаждения
	20
	20
	33,00
	660,00
	246,08

	13
	Спидометр
	40
	20
	199,00
	3980,00
	1483,91

	14
	Привод спидометра
	10
	10
	500,00
	5000,00
	1864,21

	15
	Мост передний
	10
	10
	7900,00
	79000,00
	29454,53

	16
	Двигатель в комплекте
	10
	10
	6750,00
	67500,00
	25166,85

	17
	Фильтр топливный и воздушный
	50
	10
	55,00
	550,00
	205,06

	18
	Фильтр масленый
	50
	50
	6,00
	300,00
	111,85

	19
	Ремень (trigger Kayisi) 06-16
	20
	20
	20,00
	400,00
	149,14

	20
	Ремень (Kayis) 17-127
	20
	10
	40,00
	400,00
	149,14

	21
	Генератор Aiternator-65 Amp)
	20
	20
	227,00
	4540,00
	1692,70

	22
	Стартер
	20
	20
	375,00
	7500,00
	2796,32

	23
	Ремень 17*1580
	20
	10
	50,00
	500,00
	186,42

	24
	Поршневая группа
	10
	5
	2500,00
	12500,00
	4660,53

	25
	Вилка сцепления в сборе
	15
	15
	70,00
	1050,00
	391,48

	26
	Подшипник выжимной
	15
	15
	40,00
	600,00
	223,71

	27
	Крестовина карданного вала
	20
	20
	80,00
	1600,00
	596,55

	28
	Вал карданный передний
	20
	5
	190,00
	950,00
	354,20

	29
	Вал карданный задний
	20
	5
	190,00
	950,00
	354,20

	30
	Привод газа 9359L
	30
	30
	20,00
	600,00
	223,71

	31
	Насос масляный
	10
	10
	70,00
	700,00
	260,99

	32
	Ботинки с высокими берцами (40)
	1000
	500
	89,10
	44550,00
	16610,12

	33
	Ботинки с высокими берцами (42)
	1000
	500
	89,10
	44550,00
	16610,12

	34
	Ботинки с высокими берцами (43)
	2000
	1000
	89,10
	89100,00
	33220,24

	35
	Ботики с высокими берцами (44)
	500
	250
	89,10
	22275,00
	8305,06

	36
	Ботинки с высокими берцами (44)
	500
	250
	89,10
	22275,00
	8305,06

	37
	Стетоскоп
	1
	1
	81,00
	81,00
	30,20,

	38
	Одиночный стетоскоп, с односторонней мембраной
	1
	1
	1,38
	1,38
	0,51

	39
	Парный стетоскоп, с двусторонней мембраной
	1
	1
	3,38
	3,38
	1,26

	40
	Бор стоматологический алмазный
	-
	5
	0,65
	3,25
	1,21

	41
	Бор стоматологический алмазный с пламенем
	-
	200
	1,40
	280,00
	104,40

	42
	Носилки медицинские складные
	2
	2
	831,90
	1663,80
	620,33

	43
	Воздушные стерилизаторы, сухожаровые
	5
	1
	1203,60
	1203,60
	448,75

	44
	Вещевой мешок (рюкзак десанта)
	2000
	2000
	94,90
	189800,00
	70765,44

	ИТОГО
	1054254,66
	393070,59
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